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บทคัดย่อ 
 

บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของงานวิจัย เรื่อง “กระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรม
ล้านนา” มีวัตถุประสงค์เพื่อ ศึกษาวิวัฒนาการและกระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา 
ตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน เพื่อศึกษาปัจจัย เงื่อนไข ผู้เรียน ผู้สอนและชุมชนที่ให้การสนับสนุนการ
ถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา เป็นการวิจัย เชิงคุณภาพ โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากเอกสารต่างๆ 
ทําการสัมภาษณ์ สังเกตผู้เรียน ผู้ถ่ายทอด ทั้งแบบมีส่วนร่วมและแบบไม่มีส่วนร่วม การวิเคราะห์
ข้อมูลเป็นการหาข้อสรุปแล้วนําเสนอด้วยการบรรยายตามประเด็นที่ศึกษา ผลการวิจัยพบว่า 
วิวัฒนาการและกระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา ในอดีตวัดมีบทบาทสําคัญในการ
ถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา โดยอาศัยขั้นตอนของการบวชใน พุทธศาสนาเพื่อจัดการศึกษา 
ภายใต้การกํากับดูแลจากพระผู้เป็นอาจารย์ให้เป็นไปในทิศทางที่กําหนด เนื้อหาส่วนใหญ่จึงเน้น
ในเรื่องเกี่ยวกับศาสนา พิธีกรรม และความเชื่อ ส่วนใหญ่การเรียนจะเน้นในด้านการอ่านออก
เขียนได้ เพื่อใช้ในด้านการค้นคว้าของนักประวัติศาสตร์ หลังจากการปฏิรูปการศึกษา พ.ศ.
๒๔๔๒ในอาณาจักรล้านนา มีการศึกษาสมัยใหม่เข้ามาวัด วัดจึงลดบทบาททางการศึกษาอักษร
ธรรมลงไป การอนุรักษ์จะมาจากผู้ที่มีความหวงแหน ผู้ที่เห็นคุณค่า ผู้มีความห่วงใย ปัจจุบัน  
การถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนายังคงมีอยู่ในวงแคบคือ ในบางวัด หมอยาพื้นบ้าน พ่อหนาน  พ่อ
ครู แม่ครู ปราชญ์ชาวบ้าน และ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
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Abstract 

 

This article is part of a research project entitled  is to study the 
development and process of interpreting the Tai ThamLanna Scriptsfrom the past 
to present  to investigate the factors and conditions of learners, teachers and 
communities that support the interpretation of Tai ThamLanna Scripts. This 
research was conducted through the qualitative research method by gathering 
data from documents, interview and observe learners and teachers that 
participated and non – participated. All data were analyzed and sum up with the 
descriptive manner.  The research found that the development and process of 
transferring theTai ThamLannaScripts depended on the Buddhist monasteries. In 
the past, Buddhist monasteries played the important role of transferring the Tai 
ThamLanna Scripts through the process of ordination in Buddhism to organize 
education under the supervision of the monks.Most of the content is focused on 
religion, ritual, and belief. In addition, most of the classes focus on literacy for 
the purposes of researching history. After the educationalreform in 2442 B.E, the 
Lanna Kingdom received a modern education system. Thus, the monasteries 
reduced the role of literary education.The current conservation derives from 

people who have a passion for the values and concerns of the Lanna 
language.The transferring of Tai ThamLanna Scripts is provided by organizations 
and individuals i.e. Buddhist monasteries, traditional healers, ex monks, parent-
teachers, local scholars and Chiang Mai University... 
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๑. บทน า 
ในสั งคมหนึ่ งๆจะดํารงอยู่ ได้

จะต้องมีวัฒนธรรมหรือวิถีชีวิตของตนเอง คือ 
มีความเป็นอยู่หรือการดํารงชีวิตที่คล้ายคลึง
กัน เช่น มีขนบธรรมเนียม ค่านิยม การเมือง

การปกครอง ศาสนา๒วัฒนธรรมเป็นความ
เจริญงอกงามกระทําสืบต่อกันมาเป็นมรดกตก
ทอดไปสู่ชนรุ่นหลังรวมทั้งขนบธรรมเนียม
ประ เพณีประจํ า กลุ่ ม ของตน  ซึ่ ง มี ก า ร

                                                      
๒ สุพัตรา สุภาพ, สังคมวิทยา , 

(กรุงเทพมหานคร : บริษัทโรงพิมพ์ไทยวัฒนา
พานิช จํากัด, ๒๕๓๔). 
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เปลี่ยนแปลงหรือเจริญงอกงามขึ้นตามยุคตาม
สมัย๓ เมื่อวัฒนธรรมคือมรดกหรือสัญลักษณ์ที่
มนุษย์สร้างขึ้นก็หมายความว่าวัฒนธรรมคือ
สิ่งที่มนุษย์จะต้องเรียนรู้ และจะต้องมีการ
ถ่ายทอด ดังนั้นการถ่ายทอดวัฒนธรรมที่
เห็นชัดที่สุดก็คือ การที่พ่อแม่สอนลูกว่าอะไร
ควรทําหรือไม่ควรทําในสังคมไทย พ่อแม่สอน
ลูกให้ไหว้ผู้ที่มีอาวุโสกว่า ผู้น้อยไม่ควรยืนค้ํา
ศีรษะผู้ใหญ่ การสอนลักษณะนี้นอกจากจะ
เป็นการสอนถึงพฤติกรรมแล้วยังเป็นการ
ถ่ายทอดสัญลักษณ์อีกด้วย   

ก ร ะ บ ว น ก า ร ถ่ า ย ท อด  คื อ 
กระบวนการถ่ายทอดที่สืบต่อๆ กันมาใน
ท้องถิ่นของตน เป็นกระบวนการถ่ายทอดตาม
อัธยาศัยหรือเป็นการรับรู้จากการปฏิบัติโดย
ไม่รู้ตัวสามารถเรียนได้รู้ได้ตามความต้องการ
และตามความสะดวกของผู้รับการถ่ายทอด 
ในขณะเดียวกันวัฒนธรรมการถ่ายทอดที่มีอยู่
ก็ย่อมมีการเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา
ตลอดเวลา ไม่ว่าจะเป็นการเปลี่ยนแปลงจาก
ธรรมชาติหรือสิ่งที่มนุษย์ประดิษฐ์หรือสร้าง
ขึ้นมาก็ตาม แต่การเปลี่ยนในเรื่องค่านิยมและ
สัญลักษณ์ทางสังคมจะต้องใช้เวลานานและ
ยากกว่า๔ 

อักษรธรรมล้านนาหรือตั๋วเมือง๕ 
เป็นอักษรเขียนที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัว เป็น

                                                      
๓ อุทัย หิรัญโต, หลักสังคมวิทยา,

(กรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย, ๒๕๒๒). 
๔ ประเสริฐ แย้มกลิ่นฟุ้งและคณะ, 

การศึกษาสังคมมนุษย์, กรุงเทพมหานคร : โรง
พิมพ์จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๔). 

๕ อักษรธรรมล้านนา หรืออักษรจาร
พุทธธรรม(Tipitaka)สันนิษฐานว่ามีต้นกําเนิดมา

ภาษาทางวัฒนธรรมที่ เกิดขึ้นมานานใน
ดินแดนล้านนานับพันปี อักษรธรรมล้านนา
นิยมใช้บันทึก สิ่งต่างๆ เช่น ใช้เขียนตํานาน 
และจารึกต่างๆ เช่น หลักธรรมคําสอนของ
พระพุทธศาสนา พิธีกรรมทางพระพุทธศาสนา 
จารพระไตรปิฎก คัมภีร์ในลาน ธรรมชาดก 
พงศาวดารตํานาน ศิลาจารึก ประวัติศาสตร์ 
ตํารายาสมุนไพร วรรณกรรมล้านนา คติคํา
สอนต่างๆ ตําราไสยศาสตร์ 

 ค า ถ า เ ว ท ย์ ม น ต์  ค ร่ า ว ซ อ 
กฎหมาย๖ โดยเฉพาะการจารึกการสังคยานา
พระไตรปิฎกครั้งที่ ๘ ของโลก๗ เป็นต้น 

                                                                  
จากอักษรมอญโบราณมักใช้จารบนคัมภีร์ใบลาน 
พับสา เอกสารโบราณโดยเฉพาะเรื่องราวต่างๆ
เกี่ยวกับศาสนา. อุดม รุ่งเรืองศรี, ระบบการ
เขี ยนอั กษรล้ านนา . ( คณะมนุ ษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่,๒๕๒๔). 

๖ กฎหมายมังรายศาสตร์ เป็นกฎหมาย
เก่าแก่ที่สุดแห่งอาณาจักรล้านนาเป็นกฎหมายที่
พั ฒ น า ขึ้ น ม า จ า ก ร ะ เ บี ย บ แ บ บ แ ผ น 
ขนบธรรมเนียมท้องถิ่น  ศาสนาและจารี ต
ประเพณีที่สั่งสมกันมา จนเป็นระบบมีการแบ่ง 
หมวดหมู่และลักษณะเด่น ในด้านหลักความคิด
ทางกฎหมายใกล้เคียงกับความคิดของกฎหมาย
สากลอื่น ๆ เมื่อเป็นกฎหมายที่พัฒนาขึ้นมาจาก
จารีตประเพณี จึงสะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิตและ
ภาษาของชนล้านนาเป็นอย่างดี . ประเสริฐ ณ 
นคร, มังรายศาสตร์หรือกฎหมายพระเจ้ามังราย
, (กรุงเทพมหานคร : บูรพาสาส์น,๒๕๒๑). 

๗ ในปีพุทธศักราช ๒๐๒๐ ณ วัดมหา
โพธาราม ( วัดเจ็ดยอด ) ในรัชสมัยของพระเจ้าติ
โลกราชมหาราช แห่งราชวงศ์มังรายได้    สังคยา
นานพระไตรปิฎกเป็นอักษรล้านนา ครั้งแรกของ
โลก ณ วัดมหาโพธาราม(เจ็ดยอด) โดยมีพระ
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ต่อมาในปี พ.ศ. ๒๔๔๒ – 
๒๔๗๖ ดินแดนล้านนาตกเป็นเมืองประเทศ
ร า ช ข อ ง ส ย า ม ใ น รั ช ส มั ย ส ม เ ด็ จ พ ร ะ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีการเปลี่ยนแปลงการ
ปกครองและมีการปฺฏิรูปการศึกษา มีการ
จัดระบบโรงเรียนเข้ามาแทนที่ ยุคนั้นภาษา
ล้ านนาก็ ถู กสั่ ง ห้ า มกา ร เ รี ย นการสอน 
กําหนดให้คนล้านนาเรียนภาษาไทยกลางแทน
ภาษาล้านนา นักปราชญ์ทางการศึกษาของ
ล้านนาไร้ความหมายไปสิ้น จึงมักกล่าวกันใน
ยุคนั้นว่า “ผู้ใดรู้อักษรและเข้าใจภาษาไทย
กลางจะได้รับการยกย่อง ให้ยศ ให้ตําแหน่ง 
จึงทําให้การศึกษาอักษรศาสตร์ล้านนาไทยจึง
ค่อยๆเฉาลงเหมือนไร่ร้าง๘ เหตุการณ์ดังกล่าว
นี้จึงมีผลทําให้ขาดการสืบทอดอักษรธรรม
ล้านนาอย่างเป็นทางการ และคัมภีร์ส่วนใหญ่
ที่จารบนใบลานด้วยอักษรธรรมล้านนาขาด
การเอาใจใส่ดูแล ขาดการส่งเสริมจากรั ฐ  
จากผู้รู้  รูปแบบการสอนพระภิกษุ สามเณรจึง
อยู่ในวงจํากัด คือ จัดการเรียนการสอนอยู่
ภายในวัดบางวัดเท่านั้นและการสอนก็เป็นไป
ตามยถากรรม อีกประการหนึ่งก็คือ พระภิกษุ 

                                                                  
เถระนักปราชญ์ชาวล้านนาสําคัญหลายรูปได้
ร่วมกันรจนา ได้แก่ พระสิริมังคลาจารย์ พระโพธิ
รังสี พระญาณกิตติเถระ ฯลฯ หลังจากเสร็จสิ้น 
ได้แจกจ่ายใบลานพระไตรปิฎกเผยแพร่ไปยังที่
ต่าง ๆ เช่น เมืองสิบสองปันนา เมืองหลวงพระ
บาง และหัวเมืองต่าง ๆ ของอาณาจักรล้านนา . 
แสง จันทร์งาม,ศาสนาในล้านนาไทย,(เชียงใหม่ : 
ทิพย์เนตรการพิมพ์,๒๕๒๐),หน้า ๗๗. 

๘ สิงฆะ วรรณสัย, แบบเรียนอักษร
ล้านนา , (เชียงใหม่ :  คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๖๑๘). 

สามเณร และคฤหัสถ์ทั่วไปมีความเห็นว่า
อักษรธรรมเป็นภาษาที่ล้าสมัย เรียนมาแล้วไม่
ส า มา รถนํ า ไ ปป ระกอบ อาชี พ ได้  จ า ก
สถานการณ์นี้เป็นการสูญเสียวัฒนธรรม ภูมิ
ปัญญาทางภาษาถูกละเลย ขาดการสืบทอด
จากผู้รู้ จากพ่อครูแม่ครู โดยเฉพาะคนรุ่นใหม่
ส่วนใหญ่หลงใหลไปกับวัฒนธรรมภายนอก
และไม่ได้มีการสืบทอดความรู้อักษรธรรมดัง
ในอดีต 

จากสาเหตุดังกล่าว ผู้ วิจัยได้
เล็งเห็นความสําคัญของการถ่ายทอดอักษร
ธรรมล้านนา และมีความเป็นห่วงว่าอักษร
ธรรมจะหายสาบสูญไปจากดินแดนล้านนา 
ตลอดจน พระภิกษุ สามเณร อ่านเขียนอักษร
ธรรมล้านนาได้ไม่ถึงร้อยละ ๑๐ ประชาชนที่
เป็นคฤหัสถ์ที่มีความรู้อ่านออกเขียนได้ มีไม่ถึง
ร้อยละ ๑  คัมภีร์ใบลานถูกทอดทิ้งไว้ในวัด
ต่างๆ พระภิกษุสามเณรไม่ให้ความสนใจที่
หยิบยกขึ้นมาอ่าน ส่วนใหญ่ปล่อยทิ้งไว้ และ
ถูกทําลายไปธรรมชาติ ตากแดด ตากฝน หนู 
มด แมลงกัดทําลายไปเป็นจํานวนมาก  จึงมี
ความคิดว่าการถ่ายทอด การอนุรักษ์ เป็น
หน้าที่ของพวกเราทุกคนที่จะต้องช่วยกันสาน
ต่อมโนปณิธานในอันที่จะดูแลปกป้องคําสอน
ของพระพุทธเจ้าให้คงอยู่คู่แผ่นดินไทยเฉก
เช่นเดียวกับบรรพบุรุษไทยในกาลก่อน ดังนั้น 
ผู้วิจัยจึงมีความสนใจที่ศึกษาวิวัฒนาการและ
กระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนาตั้งแต่
อดีตถึงปัจจุบันว่า มีความเป็นมาอย่างไร 
ปัจจัย เงื่อนไข ผู้เรียน ผู้สอนและชุมชนที่ให้
การสนับสนุนการถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา
มีอะไรบ้าง ผลของการศึกษาที่ได้จะช่วยให้ได้
ทราบกระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา

http://www.dmc.tv/pages/buddha_biography/Lord-Buddha-History-00.html
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เพื่อจะได้มีการอนุรักษ์และป้องกันการสูญ
สลายของอักษรธรรมล้านนาต่อไป 

 
๒. วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
บทความนี้ เป็นส่วนหนึ่ งของ

งานวิจัย/วิทยานิพนธ์เรื่อง“กระบวนการ
ถ่ า ย ทอด อั กษ ร ธ ร ร ม ล้ า น น า ”สํ า ห รั บ
วัตถุประสงค์ที่ต้องการนําเสนอในบทความนี้มี 
๒ ข้อ คือ  

๒.๑ เพื่อศึกษาวิวัฒนาการและ 
กระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรม

ล้านนาตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน 
๒.๒ เพื่อศึกษาปัจจัย เงื่อนไข  
ผู้เรียน ผู้สอนและชุมชนที่ให้การ

สนับสนุนการถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา 
 

๓. วิธีการด าเนินการวิจัย/รูปแบบการวิจัย 
งานวิจัยนี้ผู้วิจัยได้ใช้วิธีวิจัย เชิง

คุณภาพ (Qualitative Reearch) โดยเสนอ
รายงานแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Analytical 
Description) โดยมีขั้นตอนดําเนินการวิจัย 
ดังนี้  

ขั้นตอนที่ ๑ ศึกษาข้อมูลเก่ียวกับ
วิวัฒนาการและกระบวนการถ่ายทอดการ
เรียนรู้อักษรธรรมล้านนา ตั้งแต่อดีตจนถึง
ปัจจุบัน ค่านิยม เงื่อนไขของผู้เรียน ผู้สอน
อั กษรธรรมล้ านนา  ภู มิ ปั ญญาท้ อ งถิ่ น 
ตลอดจนศึกษาจากคัมภีร์พระไตรปิฎก อรรถ
กถา รวมไปถึงเอกสาร ตํารา เอกสารงาน
เขียนและงานวิ จั ยอื่ นๆที่ เ กี่ ย วข้ องทาง
ประวัติศาสตร์เกี่ยวกับวัฒนธรรมล้านนา 
โดยเฉพาะอักษรธรรมล้านนาจากห้องสมุด
มหาวิทยาลัยจุฬาลงกรณ์ราชวิทยาลัย วิทยา

เขตเชี ยง ใหม่  ห้องสมุดคณะวิจิ ตรศิลป์
เชี ย ง ใหม่  หอธรรม  สถาบัน วิ จั ย สั ง คม 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ และจากวัดต่างๆ เป็น
ต้น 

ขั้นตอนที่ ๒  สัมภาษณ์แบบกึ่ง
โครงสร้าง จากผู้ให้ข้อมูลหลัก ได้แก่ ผู้ที่เคย
ศึกษาอักษรธรรมล้านนา เช่น ครู อาจารย์ 
เจ้าอาวาส พระภิกษุ สามเณรตามวัดต่างๆ 
พ่อครู แม่ครูปราชญ์ชาวบ้าน ประเด็นที่ได้
สัมภาษณ์เก่ียวกับกระบวนการถ่ายทอดอักษร
ธรรมล้านนา ความเป็นมา มูลเหตุความจูงใจที่
เรียน ระยะเวลาเรียน ผู้สอนและสถานที่เรียน  

ขั้ น ต อ น ที่  ๔  ก า ร สั ง เ ก ต
กระบวนการถ่ายทอดวัฒนธรรมอักษรธรรม
ล้านนาในพื้นที่ ๖ อําเภอ ได้แก่ อําเภอเมือง
เชียงใหม่ อําเภอแม่ริม อําเภอสันป่าตอง
จังหวัดเชียงใหม่ อําเภอเมืองลําพูน อําเภอป่า
ซาง อําเภอบ้านโฮ่งจังหวัดลําพูน ทําการ
บันทึกเหตุการณ์ต่างๆ สัมภาษณ์ผู้ถ่ายทอด
และผู้เรียนในประเด็นที่กําหนดไว้ 

ขั้ นตอนที่  ๓  รวบรวมข้อมู ล 
วิเคราะห์ เรียบเรียง อธิบายข้อมูล และสรุป
ผลการวิจัยพร้อมเสนอแนะประ เด็นที่ มี
ประโยชน์ต่อการศึกษาคร้ังต่อไป 

ขั้ นตอนที่  ๔  รวบรวมข้อมู ล 
นําเสนอข้อมูล วิ เคราะห์วิวัฒนาการของ
กระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา 
ตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน รวมทั้งปัจจัยเงื่อนไข 
ผู้เรียน ผู้สอนและชุมชนที่ให้การสนับสนุน
การศึกษาอักษรธรรมล้านนา เปรียบเทียบ
ข้อมูลเพื่อหาข้อสรุป ทําการวิ เคราะห์หา
คําตอบตามวัตถุประสงค์ของการวิจัยและ
นําเสนอโดยการพรรณนาวิเคราะห์ 
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๔. ผลการวิจัย 

วิวัฒนาการและกระบวนการ
ถ่ายทอดการเรียนการสอนอักษรธรรมล้านนา
ตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน 

ใ น อ ดี ต ดิ น แ ด น ล้ า น น า มี
วัฒนธรรมด้านภาษาและตัวหนังสือเป็นของ
ตัวเองเรียกว่า อักษรธรรมล้านนาหรือ ตั๋ว
เมือง มีลักษณะกลมป้อมกระเดียดไปคล้ายกับ
อักษรพม่า มอญ และเงี้ยว   

ตามข้อสันนิษฐานของเซเดย์ ๙ 
ใ น อ ดี ต อั ก ษ ร ธ ร ร ม ล้ า น น า ใ ช้ ใ น ก า ร
ติดต่อสื่อสาร ทั้งส่วนราชการและเอกชน ใช้
เขียนตํานานและจารึกต่างๆ รวมทั้งใช้ใน
การศึกษาเล่าเรียน อักษรธรรมล้านนาปรากฏ
หลักฐานในรูปของวรรณคดี คติชาวบ้าน และ
วรรณกรรมอื่นๆ เช่น คําพังเพย ค่าว และซอ 
เป็นต้น 

กระบวนการถ่ายทอดการเรียน
การสอนอักษรธรรมล้านนาตั้งแต่อดีตถึง
ปัจจุบันได้จําแนกเป็น ๓ ระยะ คือ 

                                                      
๙ วิกิพีเดีย ,ฌอร์ฌ เซเดส์, พ.ศ. 

๒๔๒๙-พ.ศ. ๒๖๑๒). นักวิชาการชาวฝร่ังเศสที่
มี ช่ื อ เ สี ย ง ใ น ค ริ ส ต์ ศ ต ว ร ร ษ ที่  ๒ ๐ ด้ า น
ประวัติศาสตร์และโบราณคดีในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้. ตัวอักษรธรรมล้านนามีต้นกําเนิดมา
จากอักษรไทยอาหม อักษรไทยอาหมมีต้นกําเนิด
มาจากอักษรไทยเดิม และอักษรไทยเดิมมีต้น
กําเนิดมาจากอักษรมอญโบราณ อักษรธรรม
ล้านนายังได้รับอิทธิพลจากอักษรสุโขทัย ซึ่งเข้า
มาทางด้านพุทธศาสนา จึงมีอักษรธรรมล้านนา
บางตัวเปลี่ยนรูปไป และเพิ่มตัวอักษรบางตัว เช่น 
ค คน ฝ ฝา ฟ ฟัน  ซึ่งไม่มีในอักษรมอญ พม่า  
แต่มีในอักษรสุโขทัย  ตัวอักษรธรรมล้านนามี
จํานวน ๔๑ ตัว. 

ร ะ ย ะ ที่ ๑   ตั้ ง แ ต่ เ ริ่ ม ร ว ม
อาณาจักรล้านนาถึงสมัยรัตนโกสินทร์ก่อน
การปฏิรูปการศึกษา (พ.ศ.๑๘๓๙ - ๒๔๑๑) 
การจัดการศึกษาเน้นหนักไปในทางส่งเสริม
พุทธศาสนา วัดเป็นศูนย์กลางการถ่ายทอด
อักษรธรรมล้านนา ดําเนินการโดยคณะสงฆ์              
จัดการศึกษาตามขั้นตอนของการบวชในพุทธ
ศาสนา แบ่งเป็น ๔ ขั้นตอน คือ 

ขั้นตอนที่ ๑ การเตรียมตัวก่อน
เข้าเป็นขะยม ๑๐ 

ขั้นนี้เริ่มเมื่อเด็กอายุประมาณ ๖ 
- ๗ ขวบ บิดาจะพาบุตรของตนไปวัด ตอน
เย็นหลังเลิกงานทุกวันในช่วงฤดูเข้าพรรษา
เพื่อให้บุตรคุ้นเคยกับเด็กวัดคนอื่นๆ และ
กิจกรรมในวัด ขณะเดียวกันเจ้าอาวาสจะใช้
เวลาสังเกตพื้นฐานและความสนใจของเด็กผู้
นั้นก่อนจะรับเป็นลูกศิษย์ของตน 

ขั้นตอนที่ ๒ ระยะเป็นขะยม 
พระภิกษุหรือสามเณรรูปใดรูป

หนึ่งจะดูแลขะยม และถ่ายทอดหนังสืออักษร
ธรรมล้ านนาในตอนกลางคืน   โดยเริ่ ม
ถ่ า ยทอดจากพยัญชนะ  สระ  กา รแจก
วรรณยุกต์ บทเรียนแต่ละบทของพระอาจารย์
จะเป็นผู้กําหนดลงบนกระดานชนวนให้ศิษย์
ท่องจํา เมื่อสามารถเขียนและอ่านขั้นต้นได้
บ้างก็ให้ท่องอานิสงส์บวช เพื่อเตรียมในพิธี
บวชเป็นสามเณรต่อไป 

ขั้นตอนที่ ๓ ระยะเวลาบวชเป็น
สามเณร 

                                                      
๑๐ เด็กวัด เป็นเด็กชาย ซึ่งอาศัยอยู่ใน

วัดและคอยรับใช้พระสงฆ์ โดยเด็กวัดจะคอยถือ
บาตรของพระสงฆ์ในช่วงการบิณฑบาตยามเช้า. 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2429
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2429
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2512
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B9%8C%E0%B8%A8%E0%B8%95%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A9%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88_20
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%93%E0%B8%84%E0%B8%94%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%95%E0%B9%89
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%95%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%AD%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%87%E0%B9%83%E0%B8%95%E0%B9%89
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AA%E0%B8%87%E0%B8%86%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9A%E0%B8%B4%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%95
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เป็นการศึกษาระดับกลาง ทั้ง
วิชาการพื้นฐานทั่วไป ได้แก่ การศึกษาอักษร
ศาสตร์ ศาสนาและวิชาชีพ สามเณรจะต้อง
ฝึกหัดจารใบลาน ด้วยการยึดหลัก อิทธิบาท 
๔๑๑ มาเป็นหลักในความตั้งใจทําเพื่อเกิด
ความสํ า เ ร็ จ  การจารอักษรธรรมจะใช้
เ ค รื่ อ ง มื อ ที่ เ ป็ น เ ห ล็ ก แ ห ล ม เ รี ย ก ว่ า        
"เหล็กจาร" จารลงในใบลาน สามเณรจะต้อง
ท่องจําเวนทาน๑๒ หัดอ่านพระธรรม       พระ
ธรรมที่ง่าย เช่น "พระมาลัยโปรด ธรรมมหา
วิบาก"๑๓ ซึ่งเทศน์โปรดให้ผู้ป่วยหนักใกล้ตาย
ฟัง    "ธรรมไชย สังฆหะ" สําหรับให้พ้น
เคราะห์ร้ายต่างๆ "ธรรมคุณหัสสวิชัย" สําหรับ
การสืบชะตา หรือ "ธรรมโลกวุฒิ" สําหรับสวด
ในพิธีมงคล  หากสามเณรสามารถเทศน์ธรรม

                                                      
๑๑ สํ.ม.อ.(ไทย) ๓/๘๑๓/๓๒๗. อิทธิ

บาท ๔ คือ ความเต็มใจทํา(ฉันทะ) ความแข็งใจ
ทํา(วิริยะ) ความตั้งใจทํา(จิตตะ) และความเข้าใจ
ทํา(วิมังสา) 

๑๒ เวนทาน เป็นคํากล่าวรายงานในการ
ถว าย ทา นสิ่ ง ข อ งหรื อศ าส นส ถา น ให้ แ ก่
พระพุทธศาสนาอย่างละเอียดให้ผู้มาร่วมงานได้
ทราบใช้ประกอบในพิธีกรรมถวายทานของ
ล้านนาท่ีสําคัญๆ บทเวนทานจึงเป็นวรรณกรรมที่
มีลักษณะเฉพาะของล้านนา.มรดกภูมิปัญญา
ท า ง วั ฒ ธ ร ร ม ภ า ค เ ห นื อ , บ ท เ ว น ท า น
,http://ich.culture.go.th.เข้าถึง ๑๓ ก.ค.๖๐ 

๑๓ ธรรมมหาวิบาก คือ หลักธรรม
สําคัญของการมีชีวิตในปัจจุบันชาติและอนาคต
ชาติที่ดี ก็คือ การรู้จักรักษาศีล ๕, ศีล ๘ ทําทาน 
และฟังพระธรรมเทศนาเพื่อเป็นคติสอนใจและ
เป็นแนวทางการดําเนินชีวิต.พระธรรมเทศนา
พื้นเมืองเหนือ,มหาวิบาก,จัดพิมพ์เผยแพร่โดย
ร้านภิญโญ อําเภอเมือง จังหวัดลําพูน. 

ดังกล่าวได้แล้ว ถ้ามีเสียงดีพระพี่เลี้ยงจะให้หัด
เทศน์มหาชาติบางกัณฑ์ก่อน เช่น ทศพร 
จนถึงกัณฑ์มัทรีและกุมาร  นอกจากนี้สามเณร
จะต้องหัดสวดทํานองสวดเมืองเหนือเรียกว่า 
การใส่กาพย์หรือใส่เบิก๑๔ 

ขั้ น ต อ น ที่  ๔  ร ะ ย ะ เ ว ล า
อุปสมบทเป็นพระภิกษุแล้ว 

การถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนา
ในระดับนี้  พระสงฆ์ที่ทําหน้าที่สอน ได้แก่ 
พระภิกษุที่ทรงภูมิปัญญาหรือมีประสบการณ์
มากพอที่จะถ่ายทอดได้โดยให้หัดเทศน์แบบ
ต่างๆ ให้ชํานาญพร้อมที่จะสั่งสอนผู้อื่นได้
ทันทีที่มีผู้มานิมนต์  มีการศึกษาพระไตรปิฎก
และบาลีชั้นสูง  หัดแต่งและเขียนพระธรรม
เทศนาตามหัวข้อในธรรมะ  การจารใบลาน
ต้องจารได้ดีและรวดเร็ว  ฝึกแต่งค่าวและ
โคลงแบบต่างๆ ฝึกหัดวิชาคํานวณ 

สํ าหรับการศึกษาของบุคคล
ทั่วไป ซึ่งไม่ได้ผ่านขั้นตอนการบวช สถานที่
ถ่ายทอดอักษรธรรมล้านนาได้แก่ ครอบครัว
และคุ้ม๑๕ ซึ่งคุ้มจะเป็นสถาบันการศึกษาของ
ชนชั้นสูงและศึกษาวิทยาการแขนงต่างๆ เช่น 

                                                      
๑๔ ใส่เบิกหรือสวดเบิก หมายถึง 

พระสงฆ์และสามเณรจะประสานเสียงกันด้วย
เสียงสูงต่ํา พระสงฆ์สวดเสียงต่ํา สามเณรสวด
เสียงสูงและเล็ก เป็นทํานองเสนาะไพเราะ ต้องมี
การฝึกฝนกันเป็นเวลานาน. 

๑๕คุ้ม ในภาษาล้านนา หมายถึง ที่
ประทับของกษัตริย์และที่อยู่ของเจ้านายใน
ล้านนา ,สมโชติ อ๋องสกุล,ประวัติศาสตร์ชุมชน
ในเชียงใหม่ : การสร้างประวัติศาสตร์ท้องถิ่น,
(เชียงใหม่ : สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, 
๒๕๔๖). 
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การเกษตร การค้าขาย เวทมนต์คาถา และ 
การฟ้อนเจิง๑๖ 

ระยะที่ ๒  ตั้งแต่สมัยการปฏิรูป
การศึกษาถึงสมัยการเปลี่ยนการปกครอง  

(พ.ศ.๒๔๔๒ - ๒๔๗๖) 
กระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรม

ล้านนาในระยะนี้มีขั้นตอนเหมือนในระยะที่ ๑ 
แต่มีผู้ให้ความสนใจลดน้อยลงไป เนื่องจากมี
ระบบการศึกษาสมัยใหม่เข้ามา โดยจัดระบบ
โรง เรียนเข้ามาแทนที่การศึกษาของวัด 
กําหนดให้เรียนภาษาไทยกลางแทนภาษา
ล้านนา แต่การจัดระบบโรงเรียนยังมีไม่มาก
พอ วัดก็ยังเป็นศูนย์กลางสําคัญของการศึกษา
ทุกหมู่บ้าน และยังมีเอกลักษณ์ทางด้านภาษา 
ขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมเป็น
ของตนเอง 

ร ะ ย ะ ที่  ๓  ตั้ ง แ ต่ ห ลั ง ก า ร
เปลี่ยนแปลงการปกครองถึงปัจจุบัน  

(พ.ศ.๒๔๗๗ - ๒๖๓๗)  
กระบวนการถ่ายอดอักษรธรรม

ล้านนาในระยะนี้  เกี่ยวกับทางด้านพิธีกรรม
ต่างๆ เช่น พิธีบวช ยังคงมีปรากฏอยู่ การ
ถ่ายทอดมี ๒ ลักษณะ คือ การถ่ายทอดอักษร
ธรรมล้านนาในวัด และการถ่ายทอดอักษร
ธรรมล้านาสําหรับบุคคลทั่วไป 

กระบวนการถ่ายทอดอักษร
ธรรมล้านนาในวัด  เริ่มถ่ายทอดจากสิ่งที่ง่าย

                                                      
๑๖ ฟ้อนเจิง เป็นการร่ายรําตาม

กระบวนท่าตามแบบแผน ท่ีแสดงออกถึงศิลปะใน
การต่อสู้ของชาย ซึ่งท่ารํานั้นมีทั้งท่าหลักและท่า
ที่ผู้รําแต่ละคน จะใช้ความสามารถเฉพาะตัว 
พลิกแพลงให้ดูสวยงาม. 

 

ที่สุดและจําเป็นที่สุดก่อน คือ การท่องบทสวด
มนต์ ต่อมาจึงอ่านคัมภีร์โบราณ เมื่ออ่านด้วย
ปากเปล่าจนคล่องแล้วจึงสอนเขียน อุปกรณ์
การเรียนในช่วงแรกยังเป็นกระดานชนวน 
ดินสอที่ทําด้วยดิน และไม้บรรทัด  ต่อมาจึง
พัฒนาขึ้นเป็นการใช้สมุด ปากกา ดินสอ 
เหมือนที่ใช้ในโรงเรียนปัจจุบัน 

ทุ ก วั น นี้ ยั ง มี วั ด ใ น จั ง ห วั ด
เชียงใหม่ ที่ทําหน้าที่ถ่ายทอดอักษรธรรม
ล้านนาอยู่บ้าง เช่น วัดพระสิงห์วรมหาวิหาร 
วัดสวนดอก วัดร่ําเปิง วัดพันอ้น ในจังหวัด
ลําพูน เช่น วัดพระยืน เป็นต้น โดยเปิดสอน
อักษรธรรมล้านนาให้กับพระ สามเณร และ
บุคคลที่สนใจทั่วไป ทั้งหญิงและชาย  มีการ
กํ าหนดหลักสู ตร ซึ่ ง ใช้ เวลา เรียน ๑ ปี 
แบ่งเป็น ๒ ภาคเรียน การถ่ายทอดเริ่มตั้งแต่
การอ่าน เขียน ผสมสระ จนถึงอ่านคัมภีร์ ปั๊บ
ธรรม๑๗และหนังสือต่างๆ นอกจากจะมีการ
ถ่ายทอดในระบบโรงเรียนแล้ วยั งมีการ
ถ่ายทอดสําหรับกลุ่มที่รวมตัวกันมาเพื่อเรียน
ในลักษณะนอกระบบ  คือ หลักสูตรการเรียน
ไม่แน่นอน ขึ้นอยู่กับความสามารถของผู้เรียน
เป็นหลัก เมื่อผู้เรียนสามารถอ่านออกเขียนได้
ก็จะจบหลักสูตรในรุ่นนั้นๆ 

กระบวนการถ่ายทอดอักษร
ธรรมล้านนาของบุคคลทั่วไป ในช่วงแรกทํา
การถ่ายทอดที่บ้านของผู้รู้ ซึ่งหมายถึงผู้ที่เคย
บวชเรียนอักษรธรรมล้านนา หรือผู้ที่ เคย
เป็นขะยม และมีความรู้เกี่ยวกับอักษรธรรม
ล้ านนาถึ ง ระดับที่ ส ามารถถ่ า ยทอด ได้  

                                                      
๑๗ปั๊ บ ธ ร ร ม  ห ม า ย ถึ ง  คั ม ภี ร์

พระไตรปิฎกที่จารด้วยอักษรธรรมล้านนาลงบน
ใบลาน. 
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กระบวนการถ่ายทอดไม่ต่างจากการถ่ายทอด
ในวัด แต่เปิดโอกาสให้ผู้หญิงและผู้สนใจที่
ไม่ได้บวชเรียนได้มีโอกาสได้เรียน ต่อมาเมื่อมี
ผู้สนใจมากข้ึน สถาบันต่างๆ เช่น วัดใหญ่บาง
วั ด  ส ถ า บั น   ร า ช ภั ฏ เ ชี ย ง ใ ห ม่  แ ล ะ
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ เปิดสอนอักษรธรรม
ล้านนา เพื่อสนองความต้องการของสังคมที่
ผ่านกระบวนการถ่ายทอดถึงเข้าสู่ ระบบ
เช่นเดียวกับวิชาการอื่นๆ 

ปัจจัย เงื่อนไข ผู้เรียน ผู้สอน 
และชุมชนที่ให้การสนับสนุนการถ่ายทอด
อักษรธรรมล้านนาในอดีต 

๑. ชุมชนยังมีค่านิยมและความ
เชื่อในด้านความศักดิ์สิทธิ์ของอักษรธรรม
ล้านนา และการบวชจะต้องเรียนอักษรธรรม
ล้านนา เพื่อใช้เทศน์ สวด และพิธีกรรมต่างๆ 

๒. ผู้เรียนอักษรธรรมล้านนา มี
จุดประสงค์เพื่อต้องการอ่านบทสวดต่างๆ 
และอยากรู้เรื่องราวที่ปรากฏในคัมภีร์  ซึ่ง
ตําราเรียนส่วนใหญ่เขียนด้วยอักษรธรรม
ล้านนา  นอกจากนี้ผู้เรียนยังมีแรงจูงใจที่ได้
เป็นผู้รู้ เป็นที่เคารพนับถือของคนในหมู่บ้าน 

๓. ผู้ สอนอักษรธรรมล้านนา  
เพราะต้องการถ่ายทอดวิชา เช่น คาถาอาคม
ต่างๆ ให้กับลูกศิษย์ และยังถือเป็นหน้าที่ที่
จะต้องสอนให้กับศิษย์วัดทุกคน เพื่ อให้
สามารถอ่านคัมภีร์ใบลานรวมทั้งเทศนาธรรม
ได้ 

๔. ชุมชนสนับสนุนการถ่ายทอด
อั ก ษ ร ธ ร ร ม ล้ า น น า  เ พ ร า ะ ต้ อ ง ก า ร รู้
รายละเอียดของเรื่องราวต่างๆ ที่เกี่ยวกับทาง
พุทธศาสนา  เมื่อมีการเทศนาธรรมที่ผูกเป็น
เรื่องราวจึงได้รับความสนใจจากชุมชน และมี
ความเชื่อว่า ผู้ที่รู้คาถาอาคมจะสามารถให้

ความช่วยเหลือ ปัดเป่าความทุกข์ได้  รวมทั้ง
ช่วยชี้ช่องทางในการปฏิบัติทางพิธีกรรมต่างๆ 
ได้อย่างถูกต้อง 

๖. ผู้มี โอกาสได้เรียนรู้วิชาชีพ
ต่างๆ อันจะเป็นประโยชน์ต่อการดําเนิน
ชีวิตประจําวัน เช่น แพทย์แผนโบราณ วิชา
ก่อสร้าง การทําบ้องไฟ เป็นต้น 

ในปัจจุบัน 
๑. ผู้ที่เป็นนักประวัติศาสตร์ นัก

ภาษา ต้องการศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับเรื่องราว
ต่างๆ ที่บันทึกไว้ด้วยอักษรธรรมล้านนา 

๒. ผู้ที่ เป็นนักอนุรักษ์ ยังเห็น
คุณค่าของตัวอักษรธรรมล้านนา ต้องการให้มี
การถ่ายทอดเพื่อให้อนุชนรุ่นหลังได้มีการ
เรียนรู ้

๓ .  ผู้ ที่ มี ค ว า ม เ ชื่ อ เ กี่ ย ว กั บ
พิธีกรรมต่างๆ ที่ทําให้เกิดความศักดิ์สิทธิ์ คือ 
จะต้องเขียนด้วยอักษรธรรมล้านนา เช่น 
เขียนคาถาอาคม ยันต์  ตะกรุด เป็นต้น  
ต้องการเรียนรู้วัฒนธรรมเหล่านี้ เพื่อนําไปใช้
เป็นประโยชน์ในการทําพิธีกรรมต่างๆ ตาม
ความเชื่อของสังคมล้านนา 

 
๕. บทสรุป 

สรุปผลการวิจัยคร้ังนี้พบว่า   
กระบวนการถ่ายทอดอักษรธรรม

ล้านนาเป็นการเรียนรู้ถึงภูมิปัญญาโดยเริ่ม
ถ่ายทอดให้ผู้เรียนได้เรียนรู้จากสิ่งที่ง่ายที่สุด
และจําเป็นที่สุดก่อน คือ บทสวดมนต์ สถานที่
ใช้เรียนใช้ศาลาวัด หรือห้องของพระผู้สอน 
การเรียนจะเรียนเป็นกลุ่มๆละ 5-6 คน 
อุ ป ก ร ณ์ ก า ร เ รี ย น คื อ  ก ระ ด า น ช น ว น 
กระบวนการสอน เริ่มจากการการเขียน
พยัญชนะเดี่ยวและเริ่มเขียนเป็นประโยค เมื่อ
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เขียนและอ่านจนคล่องจึงเริ่มสอบโดยการ
แปลจากอักษรธรรมเป็นภาษาไทยและจาก
ภาษาไทยเป็นอักษรธรรมล้านนา เมื่ อมี
ความสามารถจนคล่องจึงเริ่มอ่านบทสวดมนต์
และเขียนตําราเป็นภาษาล้านนาด้วยตนเอง 

ปัจจัยเงื่อนไข ผู้เรียนและชุมชนที่
ให้การสนับสนุนการถ่ายทอดอักษรธรรม
ล้านนา 

ในอดีต ซึ่งมีการถ่ายทอดสืบต่อ
กันมา การเรียนรู้อักษรธรรมล้านนาไม่เป็น
เพียงให้อ่านออกเขียนได้ เท่านั้น  แต่เป็น
เครื่องมือที่จะใช้ค้นคว้าหาความรู้ คุณค่าต่างๆ 
ที่มีบันทึกไว้ในใบลาน ในปั๊บสาและจารึก
ต่างๆ ศิลปะวิทยาการที่ทั้งส่วนที่เป็นพระ
ธรรมคําสอนของพระพุทธศาสนา วิชาชีพ
ชั้นสูง ศิลปะ วรรณคดี พิธีกรรมต่างๆ ที่ช่วย
ให้ชุมชนแต่ก่อนอยู่ได้ ดังนั้น การศึกษาอักษร
ธรรมล้านนาในสมัยนั้นจะประกอบด้วย
พิธี กรรมและ  สาระของการศึกษา เช่น 
พิธีกรรมบวชลูกแก้วหรือการบวชเณร  

ในปัจจุบัน การถ่ายทอดอักษร
ธรรมล้านนาไม่ได้ถ่ายทอดส่วนทีเ่ป็นความเชือ่ 
พิธีกรรมดังแต่ก่อน  การถ่ายทอดเน้นการอ่าน
ออกเขียนได้  เพื่อใช้ เข้าสู่ความรู้ด้านอื่น
ตามแต่ที่มีการศึกษาในสถาบันทําการเปิดสอน 
อักษรธรรมล้านนา หากจะกล่าวโดยหน้าที่
แล้ว อักษรธรรมมิได้ตอบสนองความต้องการ
ในชีวิตประจําวันของผู้เรียน ทําให้การศึกษา
ไม่แพร่หลายและเป็นที่ต้องการของคนทั่วไป  

อย่างไรก็ตามภาษาเขียนของ
อักษรธรรมจึงเป็นหลักฐานที่สําคัญที่สุดของ
การเป็นชาติที่มีวัฒนธรรม การรู้ภาษาเขียนจะ
เป็นกุญแจไขไปสู่ความรู้  ความเข้าใจของ     
บรรพบุรุษซึ่งอาจยังคงคุณค่าอยู่และจะช่วยให้

เข้าใจบทบาทของภาษาตามทฤษฎีโครงสร้าง-
หน้าที่ ดังที่ว่า “กระบวนการเรียนรู้จะทํา
หน้าที่ที่มีอยู่ตามสังคมได้กําหนด และเมื่ อ
สั ง ค ม เ ห็ น ว่ า มี ค ว า ม จํ า เ ป็ น ล ด ล ง  
กระบวนการเรียนรู้จึงทําหน้าที่ลดลงตามไป
ด้วย” 

โครงสร้าง-หน้าที่  อักษรธรรม
ล้ า น น า ใ น ส มั ย ก่ อ น จ ะ มี คุ ณ ค่ า แ ล ะ มี
ความสําคัญอย่างยิ่งในการดําเนินชีวิตในชาว
ล้านนา ในอดีตวัดจะเป็นสถานที่ถ่ายทอด
อักษรธรรมล้านนา    วัดจึงมีบทบาทในด้าน
การขัดเกลาสังคม และทําหน้าที่เป็นสื่อกลาง
ให้สมาชิกในสังคมได้พบปะและสืบทอดมรดก
ของสังคม เพราะวัดเป็นผู้ให้การศึกษาภายใต้
การกํากับดูแลจากพระ ในระยะต่อมามีระบบ
การศึกษาสมัยใหม่เข้ามาในชุมชนจึงส่งผลให้
วัดลดบาทบาททางการศึกษาลงไป วัดจึง
สูญเสียเนื้อหาทางการศึกษาไปด้วย ส่วนที่
เหลือส่วนใหญ่ จึงเป็นเพียงด้านพิธีกรรม
เท่านั้น 

วัฒนธรรมเกิดขึ้นมาจากมนุษย์ที่
สร้างขึ้นมาเพื่อใช้ เมื่อถึงเวลาใดเวลาหนึ่งอาจ
ไม่ตอบสนองความต้องการวัฒนธรรมเดิมก็
อาจเปลี่ยนแปลงไปเป็นลักษณะ "วัฏจักรของ
ชีวิต" ซึ่งนักสังคมศาสตร์จะอธิบายว่า การ
เปลี่ ยนแปลงทางวัฒนธรรมนั้นจะมีการ
หมุ น เ วี ย น ส ลั บ กั น ไ ป  ร ะ ห ว่ า ง ค ว า ม
เจริญรุ่งเรืองกับความเสื่อมโทรมในช่วงเวลาที่
ค่อนข้างจะสม่ําเสมอ ซึ่งบางครั้งอาจจะมี
ระยะเวลาอันยาวนานแตกต่างกันอยู่บ้าง  แต่
ประเพณีดังกล่าวก็ยังคงอยู่  โครงสร้างเดิมก็
ยังคงอยู่ที่จะคอยกํากับบทบาทตามโครงสร้าง
เหล่านั้นให้มีการสืบทอดต่อไป จึงมีผลทําให้มี
การถ่ายทอดวัฒนธรรมด้านอักษรธรรม    
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การถ่ายทอดก็จะต้องต้องปรับเปลี่ยนไปตาม
ลักษณะของโครงสร้างที่เป็นปัจจุบัน  

สําหรับการบันทึกหลักธรรมคํา
สอนของพระพุทธศาสนาจึงมักเรียกว่าอักษร
ธรรม ซึ่งชาวล้านนายังคงอาศัยพื้นฐานความ
เชื่อเรื่อง อานิสงส์ผลบุญการสร้างคัมภีร์ทาง
พุทธศาสนาถวายวัดเพื่อสร้างอานิสงส์ผลบุญ
การสร้างคัมภีร์ต่างๆ ๑๘ แม้ในปัจจุบันความ
เชื่ อ ใน เรื่ อง เหล่ านี้ ลดลง เนื่ องจากกา ร
เปลี่ยนแปลงทางสังคมจึงทําให้กระบวนการ
สืบทอดวัฒนธรรมของชาวล้านนาลดลงไป
ด้วย จึงมีกลุ่มต่างๆพยายามจะอนุรักษ์ และ
พยายามถ่ายทอดและส่งเสริมให้มีการศึกษา
อักษรธรรม ด้านการเขียน การอ่านการพูดใน
วัด สถาบันต่างๆ และผู้สนใจทั่ วไป เพื่อ
ปกป้องคําสอนของพระพุทธเจ้าให้คงอยู่คู่
แผ่นดินล้านนาดังกาลก่อน  

สรุปได้ว่า กระบวนการถ่ายทอด
อักษรธรรมล้านนา เป็นกระบวนการสืบทอด 

                                                      
๑๘ ทายกผู้ใดได้ถวายและเขียนตัวอักษร

ในพระไตรปิฎกด้วยตนหรอืว่าจ้างให้ผู้อื่นเขียนกด็ี 
เมื่อตายไปแล้วย่อมจะไม่ไปเกิดในที่ร้าย ย่อมไป
เกิดในตระกูลอันอุดมบริบูรณ์ด้วยข้าวของทรัพย์
สมบัติเครื่องบริโภคต่าง ๆ จะได้อยู่เฉพาะแต่กับ
สัปปุรุษ ไม่ได้อยู่กับคนไม่ดีแม้แต่ครั้งเดียว เป็น
บุคคลอันอุดม เป็นสัปปุรุษ ย่อมไม่เป็นผู้
อัปลักษณ์ มีลักษณะของสัปปุรุษทุกชาติ เป็นผู้ไม่
กล่าวคําหยาบช้า มีวาจาไพเราะ รูปโฉมวรรณะ
งดงาม เป็นผู้ได้ลาภสักการะอันประเสริฐกว่าคน
ทั้งหลาย.  ชัปนะ ปิ่นเงิน,อานิสงส์ฉบับล้านนา 
การปริวรรตและสาระสังเขป, (เชียงใหม่:
สถาบันวิ จัยสั งคม  มหาวิทยาลั ย เ ชียงใหม่
,๒๕๔๘).   

สรุปได้ว่า กระบวนการถ่ายทอด
อักษรธรรมล้านนา เป็นกระบวนการสืบทอด
จ า ก ค น รุ่ น ห นึ่ ง  ไ ป สู่ อี ก รุ่ น หนึ่ ง  เ ป็ น
กระบวนการถ่ายทอดตามอัธยาศัย เป็นการ
รับรู้จากการปฏิบัติโดยไม่รู้ตัว สามารถเรียนได้
รู้ได้ตามความต้องการและตามความสะดวก
ของผู้รับการถ่ายทอด ดังนั้น การถ่ายทอดจึง
ต้องอาศัยวัฒนธรรม ความเคารพนับถือกันใน
หมู่ผู้ เรียนและผู้สอนที่ เป็นผู้ ใหญ่มากกว่า
อาศัยการซักถามและการฝึกฝน การเรียนรู้
อักษรธรรมล้านนาเป็นการสร้างประสบการณ์
ตรง  จากผู้สืบทอดโดยการอ่านจากคัมภีร์ที่
เขียนเป็นอักษรธรรมล้านนาและฝึกเขียน ฝึก
แปล จนเกิดความชํานาญและกลายเป็นผู้รู้ที่
ส า ม า รถ ถ่ า ยท อด ใ ห้ กั บ ผู้ ที่ ส น ใ จแ ล ะ
สถาบันการศึกษาอื่นๆต่อไป 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.dmc.tv/pages/buddha_biography/Lord-Buddha-History-00.html
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๖. ข้อเสนอแนะ 
๑ .  ก า ร วิ จั ย ค รั้ ง นี้ พ บ ว่ า 

กระบวนการถ่ายทอดวัฒนธรรมอักษรธรรม
ล้านนา ขึ้นอยู่กับวิถีชีวิตของสังคมชาวล้านนา
ที่มีการเปลี่ยนแปลงไปตามความจําเป็น 
กระบวนการถ่ายทอดจึงมีการปรับและคล้อย
ตาม เพื่อให้เกิดความสอดคล้องกับแนวทางใน
การดําเนินชีวิตของชาวล้านนา การถ่ายทอด
วัฒนธรรมจะต้องเป็นเรื่องที่อยู่ในความสนใจ
ของสมาชิกในสังคม เช่น ประเพณีสงกรานต์ 
และขั้นตอนในการดําเนินการต้องปรับไปตาม
สภาพของสังคม เช่น สังคมในเมืองอาจจะมี
ขั้นตอนที่ซับซ้อนมากกว่าสภาพของสังคม
ชนบท เทคโนโลยีใหม่  ควรได้รับพิจารณา
นํามาใช้ประกอบ เพื่อความสะดวกและหาได้
ง่าย 

๒. เนื่องจากสภาพสังคมมีการ
เปลี่ยนแปลงตลอดเวลา วัฒนธรรมหนึ่งยังคง

อยู่ได้ย่อมต้องอาศัยวัฒนธรรมอื่นๆ  การ
อนุรักษ์วัฒนธรรมอักษรธรรมล้านนา ทั้งภาษา
พูดและภาษาเขียนจึงควรกระทําไปพร้อมๆ 
กับการอนุรักษ์วัฒนธรรมในเรื่องอื่นๆ เช่น 
ประเพณีสงกรานต์ ลอยกระทง ประเพณี
ขันโตก ประเพณีสู่ขวัญข้าว เป็นต้น 

ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้ง
ต่อไป 

๑.   ควรมี ก า รวิ จั ย เกี่ ย วกั บ
ประเพณีท้องถิ่นของชาวล้านนาที่เก่ียวข้องกับ
ภาษาล้านนาในปัจจุบัน 

๒.  ควรมีการศึกษาวิจัยเรื่อง 
การถ่ายทอดแพทย์แผนโบราณของชาว
ล้านนาในอดีต ซึ่งสามารถศึกษา ค้นคว้าจาก
คัมภีร์ใบลานหรือปั๊บธรรม เปรียบเทียบกับ
การถ่ายทอดแพทย์แผนปัจจุบั. 

 

 
 

บรรณานุกรม 
 
๑. คัมภีร์พระไตรปิฎกและหนังสือภาษาไทย 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย .

กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙. 
_________. อรรถกถาภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์  

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๒.  
ชัปนะ ปิ่นเงิน.อานิสงส์ฉบับล้านนา การปริวรรตและสาระสังเขป,เชียงใหม่ : สถาบัน 
วิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่,๒๕๔๘. พระธรรมเทศนาพื้นเมืองเหนือ.มหาวิบาก,จัดพิมพ์

เผยแพร่โดยร้านภิญโญ อําเภอเมือง  จังหวัดลําพูน. 
ประเสริฐ ณ นคร. มังรายศาสตร์หรือกฎหมายพระเจ้ามังราย,กรุงเทพมหานคร : บูรพาสาส์น, 

๒๕๒๑. 
ประเสริฐ แย้มกลิ่นฟุ้งและคณะ. การศึกษาสังคมมนุษย์,กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย, ๒๕๓๔. 
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สุพัตรา สุภาพ. สังคมวิทยา.กรุงเทพมหานคร : บริษัทโรงพิมพ์ไทยวัฒนาพานิช จํากัด, ๒๕๓๔. 
อุดม รุ่งเรืองศรี. ระบบการเขียนอักษรล้านนา,คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ , 

๒๕๒๔. 
อุทัย  หิรัญโต. หลักสังคมวิทยา,กรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย, ๒๕๒๒. 
 
๒.บทความจากสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมภาคเหนือ.บทเวนทาน,http://ich.culture.go.th./ ๑๓ เมษายน

๒๕๖๐. 
วิกิพีเดีย ,ฌอร์ฌ เซเดส์.พ.ศ. ๒๔๒๙ - พ.ศ. ๒๖๑๒. https://en.wikipedia.org/wiki./                 
๑๓ เมษายน๒๕๖๐ 
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